
 
UROCZYSTOŚĆ BOŻEGO CIAŁA—przypada w tym roku w niedzielę 22 czerwca. Podobnie jak w  ubiegłym roku, na zakończe-
nie Mszy świętej odbędzie się specjalne nabożeństwo eucharystyczne z procesją wewnątrz kościoła.  
 
UROCZYSTOŚĆ NAJŚWIĘTSZEGO SERCA PANA JEZUSA—przypada w piątek 27 czerwca. Msza święta o 7:00 wieczorem. 
Zapraszamy!  
 
PROJEKT NAPRAWY FRONTOWEJ ŚCIANY KOŚCIOŁA—Rada Finansowa naszej parafii wyraziła zgodę na realizację pro-
jektu naprawy frontowej ściany kościoła, której koszt został oszacowany na kwotę około 18 tysięcy dolarów. Prace ruszają już od 
poniedziałku. Jeśli Parafianie chcieliby pomóc w realizacji projektu, będziemy bardzo wdzięczni za wsparcie finansowe. Ofiary moż-
na składać na tacę z dopiskiem „Remont Ściany.”  Dziękujemy za życzliwość i zrozumienie!  
 
DZIEŃ OJCA - W USA i Kanadzie będziemy obchodzili w niedzielę 15 czerwca. Jako wspólnota parafialna będziemy z wdzięczno-
ścią za ich miłość i trud modlić się, aby oni wiedzieli, że nie są  sami w ich życiowej misji. Życzymy Wam drodzy ojcowie, aby Bóg 
nadal obdarzał Was błogosławieństwem, mądrością, odwagą, cierpliwością i miłością, abyście mogli być najlepszymi ojcami. Zmar-
łych ojców niech Bóg obdarza wiecznym pokojem! 
 
UBEZPIECZENIA BUDYNKÓW PARAFIALNYCH—nowa suma opłat za ubezpieczenie na rok 2025 wynosi $34,492. Na 
chwilę obecną spłaciliśmy już $17,000. Pozostało do spłacenia $17,492. Prosimy o pomoc w spłacaniu tego długu! 
 
ARCHDIOCESAN ANNUAL APPEAL - Na ten rok została wyznaczona dla naszej parafii suma 12,447 dolarów. Proszę, abyście w 
duchu modlitwy rozważyli jaką sumę moglibyście ofiarować na ten cel. Deklaracje są wyłożone przy wyjściu z kościoła. Proszę ją 
wypełnić jak najszybciej i przekazać do biura podczas niedzielnej tacy. Wszelkie fundusze przekazane na ten cel, które przekroczą 
wymaganą sumę będą zwrócone dla naszej parafii. Już teraz składam serdeczne Bóg zapłać za podjęty wysiłek na rzecz troski o dzie-
ła Archidiecezji San Francisco. Aktualnie zostały złożone donacje na sumę $6,781.00. Więcej informacji on-line: 
https://sfarchdiocese.org/aaa/ 
 

 

Nativity of Our Lord 
Roman Catholic Church 

Personal Parish for the Pastoral Care of Polish, Croatian, Slovenian,  
Czech and Slovak Catholics. 

240 Fell Street, San Francisco 
Rectory & Mailing Address:  

245 Linden St., San Francisco, CA 94102 
Pastor: Fr. Eugeniusz Bolda, S.Chr.,   

Please call parish office for appointment:  
Tel. (415) 252-5799; E-mail: parish@sfnativity.org 

Parish web page: www.sfnativity.org 
Załatwianie spraw biurowych: po uprzednim zgłoszeniu telefonicznym. 

June 8 & 15, 2025  /  Celebrating Catholic Worship since 1903  

HOLY MASSES 
Sunday: 9:15am— Readings and choir songs in Croatian & 
Slovenian, Mass in English, 10:30am Mass in Polish,  
Each Friday: 7:00pm Mass in Polish 
First Sunday of the month—Mass in Czech at 1:00pm 

SACRAMENT OF RECONCILIATION  
Before the mass and anytime upon request. 

SACRAMENT OF BAPTISM  
Please contact priest one month in advance.  

SACRAMENT OF MATRIMONY  
Intentions must be announced 6 months in advance.  

VISITING OF THE SICK  
Every first Friday and on request. 
ROSARY: Sunday: 8:45am 
 
 
SVETE MISE 
Nedjeljom: 9:15am—Čitanja i zborno pjevanje na hrvatskom i 
slovenskom jeziku; većinom na engleskom jeziku,  
10:30am Misa na poljskom jeziku. 
  

SAKRAMENAT POMIRENJA 
(Ispovijed): Prije Mise i po potrebi.  

SAKRAMENAT KRŠTENJA  
Molimo, javite se svećeniku mjesec dana unaprijed.  

SAKRAMENAT VJENČANJA 
Molimo, javite se svećeniku, šest mjeseci unaprijed. 

BOLESNICI 
 Svaki Prvi Petak i po potrebi.  

KRUNIČA: Nedjeljom, 8:45am prije Mise. 

MSZE ŚWIĘTE  
Niedziela: 9:15am - czytania i śpiew w języku chorwackim i 
słoweńskim, Msza Święta w języku angielskim. 
10:30am— Msza Św. w języku polskim. 
Każdy Piątek: 7:00pm Msza Św. w języku  polskim. 

 
SAKRAMENT POJEDNANIA 
Przed Mszą Św. oraz na życzenie.  

SAKRAMENT CHRZTU ŚWIĘTEGO 
Proszę zgłosić miesiąc przed planowaną datą.  

SAKRAMENT MAŁŻEŃSTWA 
Proszę zgłosić 6 miesięcy przed data ślubu.  

ODWIEDZINY CHORYCH 
W pierwszy piątek miesiąca i na życzenie. 

 
 
SVETE MAŠE 
Nedelja: 9:15am— Berila in petje v slovenščini in hrvaščini; 
navadno Maša v angleščini.  
10:30am— Maša v poljščini 
Petek: 7:00pm—Maša v poljščini.  

ZAKRAMENT SPRAVE  
Pred Mašo in na prošnjo. 

SVETI KRST  
Obvestite duhovnika en mesec prej.  

ZAKRAMENT POROKE  
Obvestila morate objaviti šešt mesecev prej.  

OBISK BOLNIKOV  
Vsak prvi petek in na prošnjo.  

ROŽNI VENEC 
Nedelja: 8:45am pred Mašo  

Welcome New Parishioners! We extend a warm welcome to those who worship here. If you would like to become a member of this parish or 
be included in our directory for mailings, please fill out this registration form and drop it in the collection basket or send to the parish office.  
Witam wszystkich nowych Parafian! Proszę poinformować nas o pragnieniu przynależności do Parafii lub zmianie adresu przez wypełnienie  
poniższego formularza. Odcięty formularz proszę wrzucić do koszyka z niedzielną kolektą lub wysłać na adres kościoła Nativity. 
 
Name/ Imię i Nazwisko:__________________________________________________________ Tel.:_______________________________ 
   
Address/ Adres:____________________________________________________________________________________________________ 
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MASS INTENTIONS 
 

JUNE 8, 2025—PENTECOST SUNDAY 

Church cleaning collection 

 
9:15amEng   + Joseph Fir  
 
10:30amPol   O Boże błogosławieństwo i łaski dla 
  Krystyny Zasada. 

  
MONDAY  - JUNE 9, 2025,  BLESSED VIRGIN 
MARY MOTHER OF THE CHURCH,  FEAST 

 
7:00pm        

 
FRIDAY  - JUNE 13, 2025 

 
7:00pm         

 
 

JUNE 15, 2025 —THE MOST HOLY TRINITY 

Property Insurance collection 

 
9:15amEng   Thanksgiving Intention for 33 years of 
  life with transplanted liver. 
 
  
10:30amPol O Boże błogosławieństwo i zdrowie dla 
  syna Łukasza i wnuczki Maraya z okazji 
  urodzin. 
 
 

FRIDAY– JUNE 20, 2025  
 

7:00pmPol   
 

 
JUNE 22, 2025—CORPUS CHRISTI SUNDAY 

 
9:15amEng   + + Vinka & Marian Grskovic 
 
10:30amPol   + Bartłomiej Pąk 
 

 

 
Papal Rosary Intentions  for June 2025 

 
That the world might grow in compassion: Let us pray 
that each one of us might find consolation in a personal 

relationship with Jesus, and from his Heart, learn to have 
compassion on the world.    

Let us pray for peace in the world and for all those suffer-
ing under the yoke of war. 

 

 
Papieskie Intencje Modlitwy Różańcowej  

na czerwiec 2025 
 

O wzrost wrażliwości na świat: Módlmy się, aby każdy z 
nas znajdował pocieszenie w osobistej relacji z Jezusem, a 
z Jego Serca czerpał wzór współczującej miłości do świa-

ta. 

ZESŁANIE DUCHA ŚWIĘTEGO  
W miłości jest posłuszeństwo 

 
Wydaje się, że przed człowiekiem pragnącym prawdziwie wie-
rzyć jest wyłącznie jedna trudność: pokochać Jezusa. Kiedy mo-
ralności gubią się w interpretacjach Bożych nakazów, kiedy sys-
temy polityczne ogłaszają tak wielką ilość przepisów regulują-
cych życie społeczno-ekonomiczne, że nikt nie jest w stanie ich 
przeczytać, Jezus proponuje prosty fundament – miłość: 
„Kochajcie Mnie, a przykazania nie będą dla was żadną trudno-

ścią”. Miłość nie jest dowolnością 
zachcianek i idei. W niej jest najgłęb-
sze posłuszeństwo Bogu, który poucza 
i przypomina w stosownym czasie 
swoją naukę.  

 
THE PENTECOST SUNDAY  

In love there is obedience 
 

It seems that there is only one difficul-
ty before a person who wants to truly 
believe: to love Jesus. When morals 

get lost in interpretations of God's commandments, when politi-
cal systems announce such a large number of regulations gover-
ning socio-economic life that no one is able to read them, Jesus 
proposes a simple foundation - love. "If you love me, the com-
mandments will be no difficulty for you." Love is not the arbitra-
riness of whims and ideas. In it there is the deepest obedience to 
God, who teaches and reminds at the appropriate time of his tea-
ching. 

 
UROCZYSTOŚĆ TRÓJCY PRZENAJŚWIĘTSZEJ 

Trwała obecność Chrystusa 
 
Arcykapłańska modlitwa Jezusa jest szczególnym objawieniem 
tajemnicy Trójcy Świętej. Jezus nieustannie podkreśla swój 
związek z Ojcem i misję Ducha Świętego po wniebowstąpieniu. 
Charakterystyczne w dzisiejszej Ewangelii jest odniesienie do 
przyszłości. Wraz z odejściem Jezusa nie skończy się dla 
uczniów czas poznawania Boga. Dopiero światło krzyża i po-
wstania z martwych Zbawiciela oraz dar Ducha Świętego umoż-
liwią im poznanie pełnej prawdy. Każde kolejne pokolenie 

chrześcijan także potrzebuje otwierania 
się na dary Ducha, aby w zmiennym 
świecie dostrzegać trwałą obecność 
Chrystusa.  

 
THE MOST HOLY TRINITY 

 
The Enduring Presence of Christ 

 
The priestly prayer of Jesus is a special 
revelation of the mystery of the Holy 
Trinity. Jesus constantly emphasizes his 
relationship with the Father and the mis-

sion of the Holy Spirit after his ascension. Characteristic in to-
day's Gospel is the reference to the future. With Jesus' departure, 
the time of knowing God will not end for the disciples. Only the 
light of the cross and the resurrection of the Savior from the de-
ad, together with the gift of the Holy Spirit, will enable them to 
know the full truth. Each successive generation of Christians also 
needs to open themselves to the gifts of the Spirit, in order to 
perceive the enduring presence of Christ in a changing world. 

Page 3  

(Sunday Reflections taken from: „Ewangelia 2025”,  

by Fr. Maciej Warowny)  

 
A  N  N  O  U  N  C  E  M  E  N  T  S 

 

COME HOLY SPIRIT! 
 
Today the Church celebrates 
Pentecost a feast day that 
always occurs 50 days after 
the death and resurrection of 
Jesus. It marks the end of the 
Easter Season. We start Ea-
ster by recalling Christ's 
Resurrection and we end it 
by recalling the sending of 
the Holy Spirit. We start 

Easter by recalling how Christ died for us all and how it is our 
calling as followers of Christ to bring that love to all comers of 
the world. We end Easter by recalling how we have now been 
given gifts to do just that. We are called to be witnesses to and 
agents of Christ’s love in the world, and in our own Church.  

Rebecca Spellacy (Archdiocese of Toronto) 
 

MONTH OF THE SACRED HEART OF JESUS—June is 
dedicated to special devotion to the Sacred Heart of Jesus. Eve-
ry Sunday in June, after the Mass, we will say the Litany to the 
Sacred Heart of Jesus for the intentions of the Church and the 
World.  
 

SOLEMNITY OF THE MOST SACRED HEART OF   
JESUS - Friday, June 27th. Holy Mass at 7:00 PM. 

 
HAPPY FATHER'S DAY—On June 15 we will celebrate 
Fathers' Day. We are grateful to our fathers for working hard to 
provide food for their families, for being like St. Joseph - good 
providers and protectors of our families. We pray for them so 
they will be strong, healthy, and happy members of our Chri-
stian families. May all their dreams come true and may Jesus 
bless them abundantly in their special mission in this world! 
We are proud of you and very grateful for being good fathers 
and spiritual leaders of our families.  
 
CHURCH FRONT WALL REPAIR PROJECT—The Fi-
nance Board of our church has approved the project to repair 
the church front wall. The cost of repairs has been estimated at 
approximately $18,000. Work is scheduled to begin on Mon-
day. If parishioners would like to help with the project, we 
would greatly appreciate your financial support. Donations can 
be placed in the collection plate marked "Wall Repair." We 
thank you for your kindness and understanding. 
 
 
ARCHDIOCESAN ANNUAL APPEAL— Goal for this year 
for our parishioners is $12,447. I ask that you prayfully consi-
der what you can give, fill it out the pledge and return it either 
by mail or in the Sunday collection. Any funds received above 
the assessment will remain with the parish to be used for facili-
ties repair and improvements. Currently, donations totaling 
$6,781.00 have been made. Thank you for your generosity. 
More information on-line: https://sfarchdiocese.org/aaa/ 

PROPERTY & LIABILITY INSURANCE - The total to pay 
for the Parish Insurance for this year 2025 is $34,492. As of 
today we have paid off $17,000. Remaining to be paid is 
$17,492.Please help us pay off the new bill!  
 

 
SUNDAY COLLECTIONS 

 
Sunday, May 25, 2025  

First collection / taca  $935.000  
Votive candles    $20.00 
Building Fund/ Insurance  $50.00 
 

Sunday, June 1, 2025 
First collection / taca  $1,358.00  
Building Fund/ Insurance  $960.00 
Votive candles    $20.00 
Catholic Communication Camp. $153.00 
 
 THANK YOU! / BÓG ZAPŁAĆ! 
 

Please write donation check to: Church of the Nativity 

Składając ofiarę czekiem wpisujmy tytuł:  

Church of the Nativity 

 
You May Support Nativity Parish with Zelle® 

Można składać ofiary na parafię przez system Zelle® 

Account: parish@sfnativity.org (Church of the Nativity) 

 
O  G  Ł  O  S  Z  E  N  I  A  

 
PRZYJDŹ DUCHU ŚWIĘTY—Dzisiaj Kościół obchodzi 
przepiękną uroczystość Zesłania Ducha Świętego. Jest to nie 
tylko wspomnienie tego, co wydarzyło się dwa tysiące lat temu, 
kiedy Duch Święty - trzecia Osoba Trójcy Świętej - zstępuje na 
apostołów, ale dokonuje się to cały czas. Również w naszym 
„dzisiaj”, do nas zostaje posłany Duch Pocieszyciel, aby nas 
wspierać. Gdzie to się dokonuje? W jakim miejscu? Wiara 
uczy, że realizuje się to najpełniej podczas Mszy świętej. Na-
szym współczesnym wieczernikiem jest nasza świątynia. Gro-
madzimy się w niej  razem z Maryją na modlitwie, prosząc 
Pana,  aby przyszedł do nas, aby nas pocieszył, wsparł w naszej 
drodze, dodał odwagi, kiedy jej nam brak i aby wlał w nasze 
życie nadzieję. Tego doświadczali apostołowie i my dziś po-
dobnie.  Jezus zapewnia nas, że ufna modlitwa zawsze zostanie 
wysłuchana. I jak na apostołów, również na nas zsyła swojego 
Ducha. Dokonuje się to wewnętrznie, w sposób nawet często 
dla nas niezauważalny. Odkrywamy jedynie owoce obecności 
Ducha w naszym życiu.   
 
MIESIĄC SERCA JEZUSOWEGO— czerwiec poświęcony 
jest szczególnej czci do Najświętszego Serca Pana Jezusa. W 
każdy piątek miesiąca czerwca zapraszamy na nabożeństwo z 
Litanią do Najświętszego Serca Pana Jezusa. Litanię będziemy 
odmawiać też w niedziele na zakończenie Mszy świętej. 
 
ZEBRANIE RÓŻ RÓŻAŃCOWYCH—serdecznie zaprasza-
my wszystkie osoby należące w naszej parafii do Koła Żywego 
Różańca na spotkanie w kościele,  bezpośrednio po Mszy św. o 
10:30. Celem spotkania jest omówienie bieżących spraw zwią-
zanych z działalnością naszej Róży.   

mailto:stspeterpaultacoma@icomcast.net

